2 SAMUEL 12 vs 1

In the 350 years of the judges
before this book; years
characterize by the phrase: and
the children of Israel did evil in the
sight of the Lord. Obviously, the
Lord said enough and sent Samuel,
who was the last good judge, who
moved in the power of the Spirit.

This second book of Samuel
focuses on the history of the reign
of King David, making Jerusalem both the
political and religious center of the nation. At
this time, Zadok is the high priest,

Nathan's Parable and David's Confession

1 Then the Lord sent Nathan to David. And he came
to him, and said to him: There were two men in one
city, one rich and the other poor. 2 The rich man had
exceedingly many flocks and herds.3But the
poor man had nothing, except one little ewe lamb
which he had bought and nourished; and it grew up
together with him and with his children. It ate of his
own food and drank from his own cup and lay in his
bosom; and it was like a daughter to him.4And a
traveler came to the rich man, who refused to take
from his own flock and from his own herd to
prepare one for the wayfaring man who had come
to him; but he took the poor man’s lamb and
prepared it for the man who had come to him.

So David’s anger was greatly aroused against the
man, and he said to Nathan, Asthe Lord lives, the
man who has done this will surely die! ® And he will
restore fourfold for the lamb, because he did this
thing and because he had no pity.

"Then Nathan said to David, You are
the man! Thus says the Lord God of

Israel: 1anointed you king over lIsrael, and |
delivered you from the hand of Saul.

1| iLibros.net internacional © 2021

ios oye, reguni’

KJV-lite ™ VERSES

www.ilibros.net/KJV-lite.htm/

En los 350 afios de los jueces antes
de este libro; afios caracterizados
por la frase: y los hijos de Israel
hicieron lo malo ante los ojos de
Jehova. Obviamente, el Sefior dijo
lo suficiente y envid a Samuel,
quien fue el Ultimo buen juez, quien
se movid en el poder del Espiritu.

‘.' Este segundo libro de Samuel se
. centra en la historia del reinado del
rey David, haciendo de Jerusalén el centro politico y
religioso de la nacién. En este momento, Sadoc es el
sumo sacerdote,

La pardbola de Natan y la confesion de David

! Entonces el Sefior envié a Natan a David. Y
acercandose a él, le dijo: Habia dos hombres en
una ciudad, uno rico y el otro pobre. 2 El rico
tenia muchisimos rebafios y vacas. ® Pero el
pobre no tenia nada, excepto una corderita que
habia comprado y alimentado; y crecié junto
con €l y sus hijos. Comio de su propia comida y
bebi6 de su propia copay se acosto en su seno; y
era como una hija para él. * Y vino un viajero al
hombre rico, que se neg6 a tomar de su propio
rebafio y de su propio rebafio para preparar
uno para el caminante que habia venido a él;
pero tomé el cordero del pobre y lo prepar6
para el hombre que habia venido a él.

> Entonces David se enoj6 mucho contra el hombre, y
dijo a Natan: Vive el Sefior, el hombre que ha hecho
esto, de cierto morira. 8 Y devolvera cuatro veces mas
por el cordero, porque hizo esto y porque no tuvo
piedad.

7 Entonces Natan dijo a David: jTu
eres el hombre! Asi dice el Sefior Dios

de Israel: Yote ungi por rey sobre Israel, y te libré
de la mano de Saul.
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81 gave you your master’s house and your master’s
wives into your keeping, and gave you the house of
Israel and Judah. And if that had been too little, |
also would have given you much more! °Why have
you despised the instruction of the Lord, to
do evil in His sight? You have killed Uriah
the Hittite with the sword; you have taken
his wife to be your wife, and have killed him
with the sword of the people of
Ammon. °Now So, the sword will never depart
from your house, because you have despised Me, and
have taken the wife of Uriah the Hittite to be your
wife. X Thus says the Lord: See, | will raise up
adversity against you from your own house;
and I will take your wives before your eyes and
give them to your neighbor, and he will lie with
your wives in the sight of this sun.

2For you did it secretly, but | will do
this thing before all Israel, before the

sun. 8So David said to Nathan,l have
sinned against the Lord.

And Nathan said to David, The Lord also has put
away your sin; you will not die. * However, because
by this deed you have given great occasion to the
enemies of the Lord to blaspheme, the child also who
isborn to you will surely die.®Then Nathan
departed to his house.

The Death of David’s Son

And the Lord struck the child that Uriah’s wife bore
to David, and it became ill. ** David So pleaded with
God for the child, and David fasted and went in
and lay all night on the ground. *’ So the elders of his
house arose and went to him, to raise him up from
the ground. But he would not, nor did he eat food
with them. 8 Then on the seventh day it came to pass
that the child died. And the servants of David were
afraid to tell him that the child was dead.
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8 Te di la casa de tu sefior y las mujeres de tu sefior
para que las guardaras, y te di la casa de Israel y de
Juda. Y si eso hubiera sido muy poco, jtambién te
hubiera dado mucho mas! ° Por qué has
despreciado la instruccion del Sefior, para
hacer lo malo ante sus 0jos? Has matado a
espada a Urias el hitita; has tomado a su
mujer para que sea tu mujer, y lo has

matado con la espada de los amonitas. ©
Ahora pues, la espada no se apartard nunca
de tu casa, porque me has despreciado, y has
tomado a la mujer de Urias el hitita para que
sea tu mujer. ** Asi dice el Sefior: He aqui,
levantaré contra ti adversidad desde tu
propia casa; y tomaré a tus mujeres ante tus
ojos y se las daré a tu projimo, y él se
acostara con tus mujeres a la vista de este sol.
2 Porgue lo hiciste en secreto, pero yo
haré esto delante de todo Israel, antes

del sol. ©* Entonces David dijo a Natan: He
pecado contra el Sefior.

Y Natan dijo a David: También el Sefior ha quitado
tu pecado; no moriréas. * Sin embargo, debido a que
con este hecho has dado gran ocasion a los enemigos
del Sefior para blasfemar, también el nifio que te ha
nacido ciertamente morira. > Entonces Natan se fue
asu casa.

La muerte del hijo de David

Y el Sefior hirié al nifio que la esposa de Urias le
habia dado a David, y se enferm. ¢ David suplico a
Dios por el nifio, y David ayund y entré y pasé la
noche acostado en el suelo. ¥ Entonces los ancianos
de su casa se levantaron y se acercaron a él para
levantarlo del suelo. Pero no quiso, ni comio con ellos.
18 |_uego, al séptimo dia, sucedid que el nifio murié. Y
los siervos de David tuvieron miedo de decirle que el
nifo estaba muerto.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

2 SAMUEL 12 vs 1

For they said, Indeed, while the child was alive, we
spoke to him, and he would not heed our voice. How
can we tell him that the child is dead? He may do
some harm!

BWhen David saw that his servants were
whispering, David perceived that the child was dead.
So David said to his servants, Is the child dead? And
they said, He is dead. ®So David arose from the
ground, washed and anointed himself, and changed
his clothes; and he went into the house of
the Lord and worshiped.

Then he went to his own house; and when he
asked, they set food before him, and he ate. ! Then
his servants said to him, What is this that you have
done? You fasted and wept for the child while he
was alive, but when the child died, you arose and
ate food.

2 And he said, While the child was alive, I fasted and
wept; for | said, Who can tell whether the Lord will
be gracious to me, that the child may live?

23But now he is dead; why should I fast?
Can | bring him back again? I will go to him,
but he will not return to me.

Solomon Is Born,

%Then David comforted Bathsheba his wife, and
went in to her and lay with her. So she bore a son,
and he called his name Solomon. Now the Lord loved
him, ®and He sent word by the hand of Nathan the
prophet: So he called his name Jedidiah, because of
the Lord.

Rabbah Is Captured

%Now Joab fought against Rabbah of the people of
Ammon, and took the royal city.
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Porqgue dijeron: Ciertamente, mientras el nifio vivia,
le hablamos y no escuchd nuestra voz. (Cémo
podemos decirle que el nifio estd muerto? jPuede
hacer algun dafio!

19 Cuando David vio que sus criados
susurraban, David se dio cuenta de que el nifio
estaba muerto. Entonces David dijo a sus
siervos: ¢Ha muerto el nifio? Y ellos dijeron:
Estd muerto. 2° Entonces David se levanté del
suelo, se lavd, se ungid y se cambid de ropa; y
entré en la casa del Sefior y adoro.

Luego se fue a su propia casa; y cuando pidid, le
pusieron comida delante, y comid. % Entonces sus
siervos le dijeron: ¢(Qué es esto que has hecho?
Ayunaste y lloraste por el nifio mientras estaba vivo,
pero cuando el nifio murid, te levantaste y comiste.

2y €l dijo: Mientras el nifio vivia, yo ayunaba y
lloraba; porque dije: ¢Quién puede decir si el Sefior
tendra misericordia de mi, para que viva el nifio?

% Pero ahora esta muerto; ¢Por qué deberia
ayunar? ¢Puedo traerlo de vuelta de nuevo?
Iré a él, pero él no volvera a mi.

Nace Salomon,

2 Entonces David consolé a Betsabé su mujer, se
acerco a ella y se acost6 con ella. Entonces ella dio a
luz un hijo, y él llamé su nombre Salomon. Y el
Sefior lo amaba, ? y envié un mensaje por mano del
profeta Natan: Por eso llamo su nombre Jedidias, a
causa del Sefior.

Raba es capturado

% Joab peled contra Raba del pueblo de Ammén y
tomo la ciudad real.
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2’ And Joab sent messengers to David, and said, |
have fought against Rabbah, and | have taken the
city’s water supply. 2Now So, gather the rest of the
people together and encamp against the city and take
it, lest 1 take the city and it be called after my
name. ?®So David gathered all the people together
and went to Rabbah, fought against it, and took it.

0Then he took their king’s crown from his head. Its
weight was a talent of gold, with precious stones. And
it wasseton David’s head. Also he brought out
the spoil of the city in great abundance.®And he
brought out the people who were in it, and put them
to work with saws and iron picks and iron axes, and
made them cross over to the brick works. So he did
to all the cities of the people of Ammon.

Then David and all the people
returned to Jerusalem.
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2Y Joab envid mensajeros a David, y dijo: He
peleado contra Raba, y he tomado el suministro de
agua de la ciudad. 2 Ahora pues, retina al resto del
pueblo y acampe contra la ciudad y tomela, no sea
gue yo tome la ciudad y sea llamada por mi nombre.
2 David reunié a todo el pueblo, fue a Rab4, la atacd
y la tomo.

%0 Luego se quitd la corona de su rey de la cabeza. Su
peso era un talento de oro, con piedras preciosas. Y
fue puesto en la cabeza de David. También saco el
botin de la ciudad en abundancia. 3 Y sac6 a la gente
gue estaba en ella, y los puso a trabajar con sierras y
picos de hierro y hachas de hierro, y los hizo pasar a
la fabrica de ladrillos. Asi hizo con todas las ciudades
del pueblo de Ammon.

Entonces David y todo el pueblo
regresaron a Jerusalén.
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